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grunn av sin heksejakt med påfølgende 
henrettelser; fascinerende på grunn av sin 
nøkkelrolle i de tidlige kolonidagene.

    Da Roger Conant og hans følge først 
kom hit i 1626 het husklyngen Naumkeag 
– et indianerord for et harmonisk sted - de 
døpte landsbyen om til Salem – fra ordet 
shalom – som betyr fred. 

    Men det har ikke alltid vært fred og 
harmoni i Salem. I 1634 talte byprest Ro-
ger Williams både kirken av England og 
den engelske kongen midt imot. Presten 
delte innbyggerne i to. De som var imot 

ham bestemte seg for å tvangsende kveru-
lanten tilbake til England. Men Williams 
rømte under forsendelsen og grunnla det 
vi i dag kjenner som Rhode Island. 

    Neste gang var det de ellers så frede-
lige kvekernes tur til å forårsake bråk. Da 
kvekermisjonærer kom til Salem i 1658 ble 
småbyens puritanere sinte fordi de så på 
nykommerne som en trussel mot det sam-
funnet de hadde etablert under sin ledelse. 
Nykommerne ble derfor torturert, fengs-
let, forvist og utvist – de mest standhaftige 
ble henrettet.

1

3

2

54

1. FREEDOM TRAIL: Er du interessert i historie er 
Bostons Freedom Trail verdt en dag. Det er lett å følge 
skiltene (bildet). I tillegg er det malt en rød stripe på 
bakken. 

2. BOSTON: Byen er full av parker og grønne lunger. 
Og siden byen ligger ved havet er du aldri langt fra 
vannet.

3. CHEERS: TV-serien med samme navn fant sted i en 
fiktiv bar i Boston. Baren Cheers som er temmelig lik 
den på TV er i dag derfor naturlig nok en turistmagnet i 
Boston sentrum.  

4. FORHEKSET: Historiske Salem står i dag i heksenes 
tegn. Heksemuseet er byens største turistattraksjon.

5. SOUND OF MUSIC: Høyt oppe i åssiden i Stowe 
slo familien Trapp som opprinnelig kom fra Østerrike 
seg ned. Filmen ”Sound of Music” er basert på denne 
familien. 

6. SNOWBOARDETS FAR: Jake Burton regnes som 
den moderne snowboardsportens far. I lille Stowe i 
Vermont – hvor han bor – er et lite museum dedikert 
til ham.

7. HARVARD: Harvard University er en turistattraksjon 
i seg selv på andre siden av elven for Boston sentrum. 
Universitetet figurerer på alle 10-på-topp-lister over 
verdens beste universiteter.

”Sound of Music” har du i hvert fall hørt om. 
Men visste du at historien er basert på virkeligheten?

Hekseprosess

Den største krisen i Salems historie ut-
spant seg i 1692. Jenter og unge kvinner 
i Salem som en stund hadde flørtet med 
det okkulte begynte å oppføre seg mer-
kelig. Landsbylegen mente de var besatt 
av onde ånder. Enden på galskapen ble 
at 190 av innbyggerne ble anklaget for å 
drive med hekseri. Da prosessen var over 
ble 19 hengt og en mann knust av stein. 

    Samtidig som alle disse bisarre hen-
delsene fant sted var Salem i 200 år en av 
Nord-Amerikas travleste havnebyer. Det 
var et yrende liv på havnen med fiske-
skøyter, frakteskip og passasjerbåter. 

    I dag råder både harmoni og fred i 
Salem. Tunge, store trær langs gatene gjør 
at byen minner om en grønn oase. Flotte, 
gamle trebygninger – noen helt tilbake 
fra kolonitiden – bærer vitne om byens 
historiske betydning. 

    Men lar du deg underholde av skrekk 
og gru er Salem fremdeles stedet for deg. 
For her er heksemuseer, museer til ære for 
spøkelser og monstre, skrekk-kabinetter 
– til og med et eget senter for halloween. 
The Salem Witch Museum er byens stør-
ste turistattraksjon. 

    Men du kan også gjøre lyse, hygge-
lige ting. Som hvalsafari med daglige av-

ganger fra en båthavn som kanskje ikke 
lenger er så travel, men desto hyggeligere.

 
Stowe – Jake Burtons hjemsted

Jeg rekker så vidt å riste heksebyen Sa-
lem av meg før jeg befinner meg i Stowe i 
skidelstaten Vermont som alene kan skilte 
med 26 skianlegg. Stowe er en verdens-
berømt skilandsby ved foten av Vermonts 
høyeste fjelltopp, Mt. Mansfield. 

    Stowe er som et postkort. Dette er 
vintersportens lekegrind nummer en på 
Østkysten. Her er skianlegg, sportshotel-
ler og fasiliteter på høyde med det beste i 
Alpene eller i Rocky Mountains.

Skilandsbyen har også en legende i sin 
midte. Jake Burton. Om du ikke kjenner 
igjen navnet kan du spørre poden din el-
ler en hvilken som helst snowboardkjører 
og han eller hun vil himle med øynene. 

Burton blir av mange regnet som det 
moderne snowboardets far. Og snøbrettet 
som bærer hans navn hører til det ypper-
ste blant brett. Så har da også Stowe et 
lite vintersportsmuseum i sin midte som i 
all hovedsak er viet byens store sønn. Det 
hører med til historien at Jake Burton – i 
dag en mann i 50-årene – fremdeles bor i 
Stowe og deltar aktivt både som pappa og 
snowboardinstruktør i lokalmiljøet.

Sound of Music

”Sound of Music” har du i hvert fall hørt 
om. Men visste du at historien er basert 
på virkeligheten? På virkelige mennesker 
i en virkelig familie? For det er den. Fa-
milien heter Trapp til etternavn og er fra 
Stowe her i Vermont. 

Jeg føler meg aldeles andektig der jeg 
står foran skihotellet The Trapp Family 
Lodge. Det ligger høyt oppi åssiden med 
utsikt utover Stowe og Mt. Mansfield i 
ryggen. 

Familien – som opprinnelig kom fra 
Østerrike – reiste i mellomkrigsårene 
omkring i Amerika og underholdt med 
sin sang. Da de kom hit i 1939 syntes de 
Stowe minnet dem så mye om sine gamle 
hjemtrakter i Alpene at de bygde seg et 
hjem og slo seg ned. Og her bor familien 
Trapp den dag i dag. 

Og i denne åssiden skrev Maria von 
Trapp familiehistorien sin, kalte den 
”The Trapp Family Singers” og fikk den 
utgitt i 1949. Syv år senere kjøpte Pa-
ramount Pictures filmrettighetene, kalte 
filmen Sound of Music, og resten er – som 
det heter i eventyret – populærhistorie. 
Maria er bestemor til den generasjonen 
som nå driver hotellet. www.newengland.
com n 
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En årlig kulturtradisjon som startet som Norsk Høstfest er 
i dag blitt en herlig blanding av skandinaviske tradisjoner.  

framvisninger og skandinaviske kostyme-
show. 

 Mer enn 200 kunstnere, kunsthåndver-
kere og kokker med skandinavisk tilknyt-
ning står på den årlige deltagerlisten. Her 
møter du alt fra skandinaviske forfattere 
som signerer sine bøker til designere el-
ler parfymeprodusenter som frister med 
skandinaviske dufter. 

Høstfest er blitt en herlig blanding av 
fortid og nåtid, det moderne og det tradi-
sjonelle. Mange kommer for å smake seg 
gjennom skandinaviske mattradisjoner. 
For her serveres retter som svenske kjøtt-
boller, danske desserter, norsk lutefisk, 
rømmegrøt, finsk suppe og islandske va-
fler. Eller hva med å prøve en ”A Viking 
on a stick” – ”Viking på pinne”? Navnene 
på de små kafeene går fra det tradisjonelle 
til det halvkomiske. Som for eksempel 
”The Scandinavian Kitchen” eller den 
språklige blandingssausen i kafénavnet 
”En To Tre Fine Dining”.

Minot – Nord-Dakotas fjerde største by 
– har cirka 35 000 innbyggere. Det sier litt 
om festivalen norskamerikaneren Chester 
Reiten stiftet i 1977 at innbyggertallet for-
dobles hvert år under Norsk Høstfest. n

ne skisportens far, en svensk ”dalahest” 
i tre, et stabbur med torvtak, en liten 
dansk vindmølle, en finsk badstue, en 
statue i bronse av Leiv Eiriksson, en sta-
tue av Hans Christian Andersen, en kopi 
av Gol stavkirke og et minst 220 år gam-
melt norsksvensk tømmerhus – pluss en 
hel del mer.   

 Norsk Høstfest er USAs største skan-
dinaviske festival. Høsten 2012 arran-
geres festen for 35. gang. I løpet av den 
lille uken festivalen varer – vanligvis fra 
tirsdag til lørdag – kan 80 000 – 100 000 
være innom portene. Flere hundre skan-
dinaver tar dessuten hver høst turen over 
dammen, enten for å oppleve skandina-
visk kultur på skandinavisk-amerikansk 
vis som turist eller som aktiv utstiller el-
ler artist.

Selv om de store artistiske trekkplas-
trene siden oppstarten i 1977 har vært 
kremen av amerikanske countrystjerner 
som Alan Jackson, Willie Nelson, Garth 
Brooks, The Judds, Charley Pride og 
Martina McBride så har alle kulturelle 
og kunstneriske innslag i de forskjellige 
hallene innenfor senteret skandinavisk 
tilknytning. Som for eksempel bunad-

En storscene for de store 
artistene, fem gratissce-
ner med rullerende un-
derholdning, den skan-
dinaviske byen Minot 
står på hodet en gang 

hvert år. Og det er under den årlige høst-
festen den første uken i oktober. 

Og settingen kan ikke bli bedre for en 
heidundrende skandinavisk feiring enn 
byen Minot. Når du kjører gjennom sen-
trum på vei til festivalhallen passerer du 
”Scandinavian Heritage Park”, en glim-
rende oppvarming for det som venter på 
Høstfest i byens storhall, Minot State Fair 
Center. 

Som navnet tilsier så er parken en slags 
reise i skandinavisk-amerikansk kultur 
og folklore. Parken – som har skulpturer, 
bygninger og alskens flagg og plakater fra 
både Island, Finland, Danmark, Sverige 
og Norge – er den eneste parken i verden 
som representerer alle de fem nordiske 
landene. Et faktum som i seg selv gjør den 
eksotisk.

Parken sto ferdig i 1988. Her spaserer 
du mellom en statue av Sondre Norheim, 
nordmannen som regnes som den moder-

1. SALGSSTED: Høstfest er også god butikk for 
tradisjonelle plagg fra Skandinavia.

2. GJENGANGEREN: Countryartisten Bjøro Håland fra 
det norske Sørlandet har vært her så ofte at han har 
fått sin egen ”boulevard”. 

3. SCANDINAVIAN HERITAGE CENTER: I Minot ligger 
verdens eneste park dedikert alle de fem nordiske landene.

Høstfest i Minot, Nord-Dakota

Skandinavisk forbrødring
på prærien
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det beste av usa, til en bedre pris

Gjør det beste ut av ferien og gi deg selv frihet til å reise 
hvor du vil. Bestill leiebilen din på holidayautos.no
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Heldigvis for deg som bare besøker Florida, California eller New York i USA så vet du 
ikke hva du går glipp av. Som for eksempel Nord-Amerikas dypeste juv, Idahos Hells 
Canyon, Little Big Horn hvor George Custer falt eller verdens flotteste høyfjells nas-
jonalpark, Yellowstone. Alle stedene innen komfortabel kjøreavstand fra hverandre.

”bare” 1600 meter dyp på det dypeste. 
Og det råeste av alt er at det går an å 

oppleve ”helvetesjuvet” på en komforta-
bel måte i Idaho. Nemlig om bord i en av 
mange jetbåter som tar turister med på 
båtturer på Snake River gjennom Idahos 
berømte Hells Canyon. I løpet av turen vil 
du til passere tre fjellkjeder, tre delstater 
og tre elver.
En slik dagstur er en fantastisk behagelig 
måte å oppleve Hells Canyon på. Det er lagt 
inn flere stopp ved historiske landemerker 
underveis og kapteinen – som også funge-
rer som turguide – vil fortelle deg hvilke 
dyr som lever både i elven og på hver side 
av bredden, om vegetasjonen, de innfød-

Alt med Snake River gjennom Hells Canyon 
i Idaho er enormt. På den ene siden troner 
Idahos fjellrekke Seven Devils Mountains, 
på den andre siden Oregons fjellkjede Wal-
lowas. Imellom flyter elven Snake River. 
Hells Canyon kommer du blant annet til 
i delstaten Idaho langt der ute i det ville 
nordvesten med grense mot Montana i 
nordøst, Wyoming i øst, Utah og Nevada 
i sør, Washington og Oregon i vest og mot 
Canada i nord.

Juvet – eller kløften – er 16 kilometer 
bred og 2436 meter dyp på det dypeste. 
Noe som gjør den til det i særklasse dypes-
te elvejuvet i Nord-Amerika. Enda mer be-
rømte Grand Canyon er til sammenligning 

deriblant Custer i kamp mot flere tusen in-
dianere. Her kan du i dag spasere langs en 
selvguidet tur rundt på prærieslettene der 
kampene pågikk, se illustrasjoner, lese his-
torien, studere våpnene og lære mer både 
om Custer og de innfødte stammene. 

Little Bighorn ser så fredelig ut i dag med 
sine gresskledde sletter med præriegress 
som duver så langt øyet ser. Det er vanske-
lig å forestille seg at her sto en kamp på liv 
og død mellom innfødte stammer som ville 
leve som de alltid hadde gjort og invaderen-
de soldater fra styresmaktene i Washington 
DC. Nettopp dette slaget ved Little Bighorn 
regnes som det største slaget som indianer-
ne vant under indianerkrigene.

Custer ligger her den dag i dag. Det er noe 
symbolsk over den ensomme gravsteinen til 
oberstløytnant George Custer der den står 
på et område som i dag er indianerreservat 
mellom blafrende præriegress. Eneste lyden 
kommer fra en enslig prærieulv som hyler 
i det fjerne. Tiden kan ikke stå særlig mer 
stille. www.littlebighorn.info/ 

Når man kjører vestover på Interstate 90, 
gjennom Sør-Dakota, passerer steder med 
navn som Sioux Falls, den storslåtte, dog 
merkelige naturparken Badlands trenger 
seg på, småbyen Sturgis kjent for sine mot-
orsykkelpartys ligger stille og døsig uten-
for sesongen, ruller over delstatsgrensen 
til Wyoming, kjører gjennom det nordøst-
lige hjørnet av cowboystaten, krysser inn 
i Montana, kommer til Exit 510 og så er vi 
der: ”Welcome to Little Bighorn Battlefield 
National Monument”. 

Vi befinner oss innenfor grensene til in-
dianerreservatet Crow Indian Reservation. 
Og nasjonalmonumentet er til minne om 
slaget ved Little Bighorn som fant sted den 
25. og 26. juni, 1876 mellom den amerikan-
ske hærens 7. kavaleri ledet av oberstløy-
tnant George Armstrong Custer og india-
nerstammene Sioux og Cheyenne ledet av 
Sitting Bull.

Et besøkssenter og museum forteller his-
torien om de blodige kampene som utspant 
seg hvor 263 av 650 soldater mistet livet, 

tes historie, røverhistorier om gullgravere, 
kvegranchere og om de første postbudene 
som slet seg fram med posten som skulle 
fram, koste hva det koste ville. Vi er jo i det 
ville, ville vesten. 

Det er selvsagt bevertning og lunsjstopp 
underveis. Både kaffepauser og lunsj. I til-
legg er øl og vin å få kjøpt om bord. Du 
kan være med på sightseeingturer enten 
du ankommer nordfra eller sørfra til Hells 
Canyon. Det går båtturer hele sommerhal-
våret både fra Lewiston i nord og fra Hells 
Canyon-dammen i sør. 

Hvis du vil være med på en dagstur i jet-
båt på Snake River finner du hvordan på 
www.visitadaho.org

1.  GUIDET TUR: De lokale guidene er flinke 
historiefortellere. 

2. CUSTERS HVILESTED: Her ligger George Custer 
(den svarte gravsteinen midt i bildet) bare forstyrret 
av tilreisende turister, raslingen fra præriegresset når 
vinden blåser og et og annet hyl fra en prærieulv. 

3. CAVALRY MONUMENT: Allerede i 1881, 
bare fem år etter slaget som felte Custer, ble dette 
monumentet over de falne soldatene dedikert. 
Det står den dag i dag. 

4. MONUMENT FOR ALLE: Little Bighorn Battlefield 
er et nasjonalt monument og en plass for alle.

HELLS CANYON: Nord-Amerikas dypeste juv 
er hele 2436 meter dypt på det dypeste.

JETBÅ: Det er skikkelig eksotisk å kunne 
oppleve Hells Canyon komfortabelt 
om bord i en jetbåt.
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HJØRNET
bighorn på prærien

Det

   Krigen mellom Sitting Bull og George Custer

    I det nordvestlige USA ligger
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Ek sotiske	
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Det er knapt noen hemmelighet at en tur 
til Yellowstone National Park er en ufor-
glemmelig opplevelse. Her kan du aldeles 
glemme tid og sted, du kan ikke engang 
fatte at Manhattan tilhører samme klode. 
Yellowstones del av Grand Canyon føles så 
urørt med sine dype kløfter, rike dyreliv og 
verdens største konsentrasjon av dampende 
geysirer.

Yellowstone National Park fikk status 
som nasjonalpark allerede i 1872 og er med 
det både USAs eldste og verdens første na-
sjonalpark. Med sine nesten 9000 kvadrat-
meter er den også størst i USA. Yellowstone 
ligger i et fjellområde i Rocky Mountains. 
Parkens gjennomsnittshøyde er hele 2440 
meter over havet. 

 Den største delen av nasjonalparken lig-
ger i delstaten Wyoming mens deler av den 
strekker seg inn i nabodelstatene Montana 
og Idaho. 

Naturen er som alle som ser TV vet 
praktfull. Her er fjell, fosser, flere innsjøer 
med Yellowstone Lake som den største, ca-
nyoner og 100 000 geysirer, deriblant den 
berømte Old Faithful med regelmessige ut-
brudd flere ganger hver dag. 

Dyrelivet teller grizzlybjørner, ulver, 

1 2

3

4

Mellom
GRIZZLYBJØRNER & 
SPRUTENDE GEYSIRER

bøfler, hjort og elg. Yellowstone er ganske 
sikkert den eneste nasjonalparken hvor 
man kan stå i veikanten og se ulv og bjørn 
slåss om samme kadaver i fri natur. I tillegg 
sprudler elvene av ørret. Fiske med kort i 
sesongen er tillatt.

Lenge før mennesker kom til Yellowsto-
ne, var det et enormt vulkanutbrudd som 
førte til at massive mengder aske dekket 
det vestlige USA, mye av Midtvesten, nord-
lige Mexico og noe av stillehavskysten. 

Parken er for øvrig oppkalt etter gule 
steiner i Yellowstones Grand Canyon – en 
dyp flenge i Yellowstone-platået. Og i 1978 
ble verdens flotteste høyfjells nasjonal-
park innlemmet på listen over UNESCOs 
verdensarv. www.yellowstonenationalpark.
com/ n

    Yellowstone National Park

1. OLD FAITHFUL: Har fått navnet fordi man 
alltid kan regne med en vannsprut.

2. BJØRNELAND: Brunbjørner og grizzlybjørner trives 
så godt i Yellowstone at man skal ta sine forholdsregler. 

3. ULV: En ulv jager gjennom snøen en kald vinterdag.  

4. INNGANGEN: Man ankommer parken på Unescos 
verdensarvliste gjennom denne staselige porten om 
man kommer nordfra.

Come and 
play with the 
real americans

Discover the Real America, 

South Dakota, 

North Dakota, Wyoming, 

Montana and Idaho:
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Glacier National Park 

Glacier National Park, on May 11, 1910, became 
the nation's tenth National Park. In 2011, Glacier 
invites you to explore its land and discover the re-
levance and meaning of its million acres to your 
life at its 101th birthday! The mission from years 
of planning for the event invites all to Celebrate 
Glacier National Park, its rich history and legacy 
of preservation; Inspire personal connections and 
partnerships; and engage future stewards. For more 
details on upcoming events, living history pro-
grams, historic walks and tours, go to www.glaci-

ercentennial.org. For more info on travel adven-
tures in Montana go to visitmt.com.

Grizzly & Wolf Discovery Center

This new wolf exhibit, along with the newly 
completed interpretive Naturalist Cabin and wolf 
den, displays wolves in a natural river bottom 
ecosystem and allows the Center to interpret to 
visitors how wolves impact the areas they inha-
bit. The new $1.5 million complex, allows visi-
tors to view the wolves in a climate controlled 
environment (the Cabin) while observing a pack 
of wolves in a naturalistic habitat. The Center is 
open year-round from 8 a.m. to dusk. For more 
information on the Grizzly & Wolf Discovery 
Center, go to www.grizzlydiscoveryctr.org.

Buffalo Roundup Selected as 
Top 100 Events in North America

The Custer State Park Buffalo Roundup and Arts Fes-
tival is one of the premier events on this continent, 
according to the American Bus Association (ABA) 
that has named the Buffalo Roundup as one of the 
Top 100 Events of 2010. The Top 100 list is chosen 
from more than 500 events nominated by state and 
provincial tourism officials, Convention and Visitors 
Bureaus and Destination Marketing Organizations 

from across North America. It highlights the top fairs, 
festivals, parades, exhibits, theaters and shows across 
the U.S. and Canada. The annual Roundup showca-
ses an orchestrated stampede of nearly 1,500 buffalo 
in Custer State Park.  It began and is still used as a 
resource management program – allowing the park to 
brand, vaccinate, sort and control the buffalo popu-
lation. The Buffalo Roundup is in its 44th year and 
takes place in September every year. Although the 
Roundup has a practical purpose, the event has be-
come a true South Dakota tradition and tourist attrac-
tion, and it’s no wonder. It’s a powerful experience to 
see and feel 1,500 buffalo thunder across the prairie. 
Learn more at www.travelsd.com.

Idaho for adventurous 
skiers and boards 

Idaho is a popular winter destination for skiers 
and boarders offering beautifully groomed runs 
and glades of feather-light powder for all skiing 
and boarding abilities. With more than 7000 leg-
bur ning vertical meters, 8500 skiable hectares, 
and an endless array of Nordic trails and loops, 
Idaho has become a hub for skiers and boarders 
seeking blue skies, fresh powder, and few crowds. 
Idaho is home to thousands of miles of biking 
trails, mountains to climb, lakes to fish, 17 ski re-
sorts and more whitewater than any other state in 
the lower 48. So take a break from it all and come 
out to play. Idaho—adventures in living. Discover 
more at www.visitidaho.org.

Rodeo:  it’s not a sport 
– it’s a lifestyle in Wyoming 

Rodeo is more than a sport in Wyoming… it’s a 
way of life that stresses the importance of ran-
ching while giving prominence to an American 
hero and icon, the cowboy. Horseback riding 
in the beautiful nature of Wyoming is another 
way of discovering the Real America. Being in 
the saddle is as about as American West as you 
can get. Whether it's a half-day trail ride or a 
overnight trek, riding in Wyoming is unforget-
table - wide-open prairies, high country trails, 
meandering rivers. This is what horseback ad-
ventures are meant to be. For more information 
on the wonders of Wyoming visit www.Wyo-

mingTourism.org.

North Dakota Legendary

North Dakota is known for its Legendary history, 
culture and outdoor adventure.  The options are 
as diverse as the imagination.  Some like to hunt 
- either for antiques or for big game.  Some like 
the stories – in an American Indian earthlodge 
or at a museum.  Others enjoy the howling – at 
a comedy club or while camping.  Then there are 
the trails – from Lewis & Clark to the Maah Daah 
Hey. Enjoy the four seasons, marvel at the chan-
ging landscape, travel by horseback, the seat of a 
motorcycle, or in a quaint little trolley.  Discover 
all the reasons North Dakota is legendary!  Read 
more at www.NDtourism.com.
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For bare 30 år 
siden styrte hallikene, 
horene, narkolangerne 
og mafiaen den
falleferdige bydelen 
The Meatpacking 
District. I dag 
regnes samme bydel 
på Manhattan som 
New Yorks aller 
hippeste.

250 SLAKTERIER: I fugleperspektiv får man et 
visst inntrykk av at dette opprinnelig var en bydel 
med fabrikker og arbeidere. 

◊
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t New Yorks
 Meatpacking District



”Walk the High Line”

Når du først er i The Meatpacking District 
bør du spasere ”The High Line”, en 1,6 
kilometer lang nedlagt togtrasé fra Ganse-
voort Street bort til 30th Street som nå er 
blitt en idyllisk lang og smal park nesten 
10 meter over gateplan. 

Det er det som regnes som aller mest 
”in” å gjøre i New York om dagen. Traséen 
ble bygget nesten 10 meter over bakken på 
1930 tallet for å forbedre infrastrukturen 
i det som da var et stort industriområde. 

Togene har for lengst sluttet å gå og i 
dag er deler av traséen gjort om til park 
med gangvei, trær, gress, blomster og nær-
liggende bevertningssteder. ”The High 
Line” er blitt en aldri så liten konkurrent 
til Central Park som et populært sted både 
å henge, ta en drink og en matbit eller dri-
ve med kjendisspotting. ■

New Yorks mest fasjonable

Istedenfor horer og narkolangere lyser 
i dag butikkskilt med navn som Diane 
von Furstenberg, Christian Loubou-
tin, Alexander McQueen, Stella Mc-
Cartney, Theory, Ed Hardy, Puma, 
Moschino og Apple Store mot deg.

Og når du har shoppet kredittkor-
tet glovarmt kan du kjøle deg ned på 
restauranter med navn som Pastis og 
Buddha Bar eller på nattklubber som 
Tenjune, One, G-Spa, Cielo, APT, Le-
vel V og “Kiss and Fly”. 

Selv om forvandlingen fra snusk 
til glitter har gått i rekordtempo har 
det ikke gått upåaktet hen. Allerede 
i 2004 lanserte prestisjetunge New 
York Magazine The Meatpacking Dis-
trict som New Yorks mest fasjonable 
nabolag. 

Du finner lett fram til The Meatpacking Dis-
trict. Bydelen ligger sentralt på Manhattan 
og strekker seg fra West 14th Street sørover 
til Gansevoort Street og fra Hudson River øst-
over til Hudson Street. Som navnet tilsier er 
dette det gamle slakteri- og kjøttbehandlings-
området i New York. 

I området lå for 100 år siden over 250 slakte-
rier og pakkerier. På 1980 tallet da industrien 
ble flyttet vekk tok kriminaliteten over. Pro-
stitusjon, narkotika og mafia dominerte den 
tynt befolkede bydelen. Etter omfattende re-
guleringsplaner på 1990 tallet fikk man bukt 
med kriminaliteten og hoteller og restauranter 
ble etablert. I tillegg ble mange av bygningene 
gjort om til leiligheter. I dag er Meatpacking 
District New Yorks hotteste bydel. Nattklub-
ber, barer og restauranter i alle sjangere pre-
ger området. Dette er blitt stedet for glamorøs 
shopping og like glamorøst natteliv. 
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1. FRA SLAKTERI TIL LEILIGHETSKOMPLEKS: 
I mange av de en gang dystre bygningene som 
huset slakterier er det i dag fasjonable leiligheter.

2. HOTELL I SMØRØYET: Like ved The High Line 
ligger hotell Standard. Perfekt beliggenhet for den 
som vil til New York for både å sjekke ut storbyens 
hippeste bydel og ”High Line”, byens hippeste 
attraksjon akkurat nå. 

3-4. MEST ”IN”: Å vandre langs den grønne traséen 
10 meter over bakken gjennom The Meatpacking 
District er blitt New Yorks siste store attraksjon.
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Texas
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For 175 år siden ble en amerikansk folkehelt drept og en westernlegende født i slaget om 

Alamo. Davy Crockett. I dag er den berømte slagmarken Texas’ største turistattraksjon. 

◊
Fra slum til superhipt

pet ligger midt i byen. 
I spillefilmer og ballader ligger Alamo 

alltid i ørkenen, ensomt, forlatt og forblåst. 
Og litt slik var det selvsagt i 1836. Det som 
har skjedd på 175 år er at San Antonio har 
vokst rundt Alamo og slukt hele den histo-
riske misjonsstasjonen. 

Men selv om kampplassen ikke lenger 
ligger landlig til, så har stedet beholdt en 
aura av ro. Det føler du når du ankommer. 
Store eiketrær står rundt restene etter mi-
sjonsstasjonen, mange av dem så gamle at 
de kan ha stått her som tause vitner under 
krigen. 

I dag er det en annen westernlegende 
som vokter over det som er blitt museum, 
nemlig Texas Rangers. Denne lovens arm 

kene erobret misjonsstasjonen og at nesten 
alle de texanske forsvarerne døde med unn-
tak av noen få slaver, kvinner og barn. 

En av dem som falt var den amerikanske 
folkehelten Davy Crockett, kjent den dag 
i dag gjennom barnelitteratur, tegneserier 
og filmer. Han er blitt en legende selv om 
guidene her på Alamo er raske med å for-
telle at den oppdiktede Davy Crockett har 
lite med den historiske å gjøre.   

Midt i byen

Det som overrasker mest når man i dag 
kommer hit som nysgjerrig turist – gjerne 
om bord i en Alamo Trolley Tour, for øvrig 
en fin måte å se Alamo på – er at misjonssta-
sjonen hvor det berømte slaget ble utkjem-

Storbyen San Antonio i Texas 300 kilome-
ter vest for Houston er i seg selv en popu-
lær turistdestinasjon. Først og fremst for sin 
rike historie. Allerede på 1600-tallet kom 
spanske oppdagelsesreisende og misjonæ-
rer hit og slo seg ned. 

Og i 1718 grunnla de misjonsstasjonen 
Alamo, som på grunn av en heroisk kamp 
mot en overmakt er blitt delstaten Texas’ 
aller største enkeltstående turistattraksjon. 

 Filmer og ballader er blitt laget om det 
berømte slaget ved Alamo i 1836 mellom 
den mexicanske hæren og lokale opprørere 
som ikke ville være under Mexico. De øn-
sket et fritt Texas, en Lone Star State. 

Den tretten dager lange beleiringen end-
te den 6. mars med at de meksikanske styr-

STØRSTE TURISTATTRAKSJON

1. SLUKT AV BYEN: I dag er den en gang så landlig 
beliggende Alamo misjonsstasjon slukt av storbyen.

2. MINNESMERKE: Et minnesmerke om de heroisk 
kjempende opprørerne, deriblant sagnomsuste 
Davy Crockett, er blitt reist på Alamo.
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ROUTE 66

Firmaet er blitt den ENESTE Route 66 arrangør i Nor-
ge, Sverige, Danmark og Finland som er godkjent av 
Harley-Davidson: 
 – Å cruise på en Harley gjennom så mye flott og 
forskjellig natur gir et minne for livet. Vi suser gjennom 
prærie, fjell, ørken, storbyer og små steder og blir svært 
godt mottatt, forteller Stallvik
    – Jeg vil absolutt anbefale andre å dra på en slik tur. 
Det sosiale rundt de utendørs bassengene om kvel-
den, historiene og samholdet gir venner for livet. Her 
har du anledning til å møte mange andre med felles 
interesse. Det er et minne for livet.
     Alle kjører hver sin innleide Harley-Davidson mellom 
Chicago og Los Angeles. Terrenget skifter fra flate slet-
ter til fantastiske fjellformasjoner gjør at selve kjøreturen 
på de gode gamle veiene blir høydepunktet. De fleste er 
mellom 35 og 65 år, og det blir stadig flere som kjører med 
kona eller kompisen som passasjer. I det ene øyeblikket 
svinger man inn på en støvete gammel Route 66 USA-bar 

midt på dagen, noen timer senere står man på kanten av 
Grand Canyon og blir bergtatt. I ettertid kan man så nyte 
alle høydepunktene så ofte man vil på DVD. The Mother 
Road (Alle veiers mor) oser av historie i alle tre tidssoner 
og i alle åtte stater fra øst til vest: MC-turen går gjennom 
Illinois, Missouri, Kansas, Oklahoma, Texas, New Mexico 
og Arizona og stopper først ved Californias Stillehavs-
strender. To norske guider er med på alle turer i følgebil 
og plukker ut det som er verdt å se langs Route 66.

Eksklusiv indianer- og cowboy-camp
www.route66usa.info har også et eget indianer-reservat 
og en cowboy-camp som ingen andre turister besøker, 
som en av mange eksklusive elementer på «Verdens Va-
kreste Eventyr». Å kjøre som en filmstjerne i limousine i 
Hollywood, med helikopter over Grand Canyon, eller ut-
sikten fra Las Vegas høyeste hotell (vårt hotell) i Las Vegas 
er også blant de mange svært mange høydepunktene. 
– Det er variasjonene som gjør opplevelsen så sterk: 

Landsbyer med innbyggere som nesten ikke har hår eller 
tenner, den verdensberømte biffen i Texas, hippier, Den 
forsteinede skogen, Den fargede ørken, verdens største 
Route 66-museum, Det største rikdom og fattigdom, 
verdens beste jazz og bluesklubber og utforske hulen 
og gjemmestedet til banditten Jesse James.  For ikke 
å snakke om verdens galeste bilkunstverk – Cadillac 
Ranch, indianerne i Sky City, de oransjerøde landskapene, 
den uendelige ørkenen, de enorme fjellområdene, og ett 
av verdens sju underverk; selveste Grand Canyon. Men 
steder du ikke trodde fantes i år 2003 er like fascinerende. 
Oatman er et slikt sted – der folk lever i sin egen verden. 
Tiden har stått stille. Det er som å skru tiden 50 år tilbake.  
– Alle burde unne seg å være Easy Rider på Route 66 
mens man ennå har sjansen. Skal du på bare en lengre 
eventyr-reise i løpet av livet, er dette turen, anbefaler 
adm.dir. og grunnlegger i www.route66usa.info, Arve 
Stallvik, som den eneste godkjente Route 66 arrangø-
ren i Norden. n

Adm. dir og grunnlegger Arve Stallvik i www.route66usa.info: – Med ca 30 turer hvert år, er vi blitt VERDENS STØRSTE ROUTE 
66-FIRMA/ARRANGØR. Vi har ca. 1000 fornøyde kunder hvert år! – Og legger vi sammen samlet kjøredistanse kjører våre kunder 
JORDEN RUNDT på HARLEY – 100 ganger – hver sommer. Det tilsvarer også 10 GANGER til MÅNEN på HARLEY hver sommer…!

Verdens vakreste mc-eventyr!

SYKLER: Vi er verdens største Route 66 USA arrangør, og er den eneste Route 66 arrangør i 
Norge, Sverige, Danmark og Finland, som er godkjent av Harley-Davidson. Vi får derfor HELT 
NYE SYKLER OG BEST TENKELIG SERVICE. De fleste velger Electra Glide (passer best hvis du har 
passasjer), Road King eller den litt lavere Heritage Softtail. Alle har sidevesker. Noen har radio 
og CD-spiller. Ekstra sykkel, dekk, olje, etc. følger med på turen. Vindskjermer, fothvilere, ekstra 
ryggstøtte etc. settes av og på etter ønske.
KJØREUTSTYR: Halvhjelm og ellers lett kjøreutstyr. Du får kjøpt dette billig på våre turer i USA. 
FØLGEBIL: To norske guider tar all bagasjen din i følgebilen, slik at du kan nyte MC-turen maksimalt. 
Vi lager også profesjonelt redigert 66 min. FILM om akkurat din tur! Vi har stor lukket 
tilhenger med plass til flere ekstrasykler, og har alltid minst en ekstra sykkel med.
SNITT-TEMPERATUR: Ca 25 grader. Beste reisetidspunkt: mai til september.
TID & STED: Du kjører fra Chicago til Los Angeles (LA) eller motsatt vei. Du opplever tre ulike 
tidssoner og kjører gjennom åtte stater. Totalt ca. 4000 km. Turen varer 16-17 dager.
LOMMEPENGER: For drøyt 30 000 kroner (20 000 for passasjer) er flyreise til USA inkludert, 
enten du reiser som gruppe fra Norge, Sverige, Danmark eller Finland. 
ALT INKLUDERT: Både fly, hoteller, ny Harley, bensin, guiding, filmteam, film, foto, fri kjørelengde 
og alle forsikringer er inkludert. Hotellene har utendørs svømmebassenger, ligger svært sentralt 
og har god standard.  
SLIK KOMMER DU DIT: Det norske AS-et www.route66usa.info har blitt verdens største arrangør 
av Route 66-turer i USA, og har nå over 30 turer årlig på Route 66. Ca 1200 fornøyde mennesker 
fra Norge, Sverige, Danmark og Finland, reiser nå årlig med www.route66usa.info – konseptet. 
Alle deltagere nyter godt av grupperabatten. Ifølge deltagerne blir det ikke dyrere å være med her, enn 
å reise å egen hånd. Her får du hele originale Route 66, pluss 2–3 overnattinger i både Hollywood, Las 
Vegas, Grand Canyon og Chicago, slik at du får oppleve det aller beste av alle disse turistattraksjonene.  
INFO & PÅMELDING: All info og nett-påmelding på: www.route66usa.info 
100 % TRYGGHET: Vi er medlemmer av REISEGARANTIFONDET (www.rgf.no) noe som gir deg 
som kunde 100 % trygghet. (se norwegian multimedia as / www.route66usa.info

MAIL: post@route66usa.info eller tlf. (+47) 97 03 00 66, mellom 0900 og 1500 på hverda-
ger. Grupper over 5 personer tar direkte kontakt på arve@norwegian-multimedia.no
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nede turistbåter. Elven er et flott sted å se 
San Antonio fra og billetter til turene er 
tilgjengelige på flere steder, blant annet på 
Rivercenter Mall. Samme mall, eller shop-
pingsenter, regnes som byens beste sted for 
shopping. ■

Når du først besøker Alamo kan du ikke 
reise fra San Antonio uten å besøke by-
ens River Walk. Elven San Antonio River 
snor seg gjennom midtbyen. Langs den er 
det bygd en gangvei med butikker, barer 
og restauranter. Ute på elven går flatbun-

RIVER WALK: Gågaten langs elven er blitt San 
Antonios nest største turistattraksjon etter Alamo. 

The river walk
vokter Alamo fordi museet rommer 
mange verdifulle gjenstander og vik-
tige papirer. 

De tykke steinveggene rundt Alamo 
gjør at lydene fra byen – som trafikk, 
sirener og annen støy fra storbyen – 
nesten forsvinner helt. Noe som bidrar 
til følelsen av å ha reist ett par hundre 
år bakover i tid. Etter at misjonærene 
forlot Alamo på 1800-tallet ble stedet 
tatt i bruk som festning. ■

1. FASADEN: Misjonsstasjonen 
hadde et klart spansk preg.

2. LEGENDE: Davy Crockett ga 
sitt liv i slaget om Alamo. Dermed 
ble en westernlegende født.
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Denver, Colorado 
– the Mile High City

D
enver offers abundant recrea-

tion opportunities and a mild, 

year-round climate with 300 

days of sunshine (more annual 

hours of sun than San Diego or 

Miami Beach), making this one of the healthiest 

and fittest cities in the U.S., filled with parks and 

more than 1,300 km of paced, off-street bike trails.

 Downtown Denver has a youthful feel and was 

recently selected as America’s fourth most walka-

ble city.  The heart is the 16th Street Mall, a 1.6 km 

long pedestrian promenade lined with 28 out-

door cafes, pubs and shops. Downtown Denver’s 

great architectural treasures include Daniel 

Libeskind’s Hamilton Building at the Denver Art 

Museum with its renowned Western and Native 

American art collections, the new Clyfford Still 

Museum and the Museum of Contemporary Art.    

The colorful “Old West” history of the gold mi-

ners, cattle ranchers and Native peoples of Colo-

Located at the base 
of the snowcapped 

Rocky Mountains, Denver 
is the shopping, nightlife, 
and cultural capital of the 

vast American West.  

rado home will come to life at the new History Co-

lorado Center, opening in June 2012.  Nearby at 

the U.S. Mint, more than 50 million coins are 

stamped every day.   LoDo is Denver’s hip histo-

ric district, where century-old brick buildings 

now house more than 90 bars, brewpubs, rooftop 

cafes and music clubs.  The Denver Performing 

Arts Complex is the second largest in the United 

States with 10 venues that seat 10,000 people for 

theater, dance, opera and symphony.  

 In Denver, you are never far from nature. Red 

Rocks Park & Amphitheatre offers hiking amides 

the giant red boulders by day and concerts under the 

stars at night. The Denver Zoo has more than 4,000 

animals, while the massive Denver Museum of Na-

ture & Science features everything from dinosaurs 

to the world’s most advanced digital planetarium. 

 Shoppers head to the Cherry Creek Shop-

ping District, where 500 stores offer Nordst-

rom and Neiman Marcus, as well as one-of-a-

kind boutiques, galleries and shops.  After dark, 

Denver’s restaurant scene has earned accola-

des the New York Times and Food & Wine Ma-

gazine.   Located in the heart of ranching coun-

try, Denver has always been known for outstan-

ding steaks of both beef and buffalo.  Today, 

Denver is also a center for American Southwest 

cooking, South American, pan-Asian and con-

temporary dishes.  And Denver is the largest 

beer brewing city in America, with more than 

200 different beers brewed every day.  

 The Mile High City is also a gateway to adven-

ture... from summer day trips to the Rockies to 

winter getaways for the world’s best skiing in Vail, 

Aspen and Steamboat. Within an hour of down-

town you can hike through valleys of wildflowers 

and waterfalls in Rocky Mountain National Park, 

ride the highest cog railroad in the world to the top 

of Pikes Peak, whitewater raft down the raging 

Clear Creek River or ride horses at a ranch. 

  Denver is also a great starting point for lon-

ger trips to famous national parks including 

Yellowstone to the north in Wyoming, Cany-

onlands, Arches, Bryce and Zion to the West in 

Utah, and the ancient cliff dwellings of south-

west Colorado’s Mesa Verde National Park. 

The city is served by award-winning Denver 

International Airport (DEN), the fifth busiest 

airport in the U.S. and 10th busiest in the 

world with 1,600 daily flights, including non-

stop service to 160 worldwide destinations.  

www. VISITDENVER.com. n

ICELANDAIR 
begins 

non-stop service 
to Denver 

in May 2012!

Denver Art Museum – See the Yves Saint Laurent exhibition. Denver, The Mile High City.Red Rocks Park and Amphitheatre. Photo: Steve Crecelius



For mer informasjon og bestilling kontakt ditt reisebyrå
eller Royal Caribbean direkte på 815 00 185 eller
www.royalcaribbean.no

ROYALCARIBBEAN.NO

- EKSOTISKE ØYER
- SPENNENDE STORBYER
- HISTORIE OG KULTUR
- EKSEPSJONELL SERVICE
- GRATIS BARNE- OG UNGDOMSKLUBBER
- AKTIVITETER
- ALLE MÅLTIDER OMBORD
- ROOMSERVICE
- UNDERHOLDNING

ROYAL CARIBBEAN SEILER TIL OVER
300 SPENNENDE OG EKSOTISKE
DESTINASJONER OVER HELE VERDEN.

FRA 690,- PER DØGN FÅR DU:

PÅ LAND MÅ DU VELGE,
PÅ CRUISE FÅR DU ALT
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